
CONDITION ONE COAXIAL LASER INTEGRATION FIXTURE - C1
COAXIAL LASER INTEGRATION FIXTURE 9 SLOT RAIL TAN

The CLIF is designed to integrate the next generation of weapons-mounted Laser
Range Finders to the Badger C1 series of Unimounts via the C1 ARC. The C1
CLIF is designed to be attached/detached without the removal of the C1 Ring cap
to maintain zero of the primary optic. The C1 CLIF comes in two variants Short or
Long. 7075 T6 Aluminum, Mil Spec Type III Hardcoat Anodized, black or tan.
Short: 9 slots Length: 3.945” / Height from center of optic: 2.04” 1.8 oz. Long: 12
slots Length: 4.92” / Height from center of optic: 2.29” 2.3 oz.  

Attributes

Name: C1 COAXIAL LASER INTEGRATION FIXTURE 9 SLOT RAIL TAN
Manufacturer: BADGER ORDNANCE
Product no.: 100042768
Mfr. No.: 70020
Finish: Tan
Style: Picatinny
Delivery weight: 0.1kg
Shipping height: 64mm
Shipping width: 64mm
Shipping length: 171mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den CONDITION ONE
COAXIAL LASER INTEGRATION FIXTURE BADGER
ORDNANCE C1 COAXIAL LASER INTEGRATION
FIXTURE 9 SLOT RAIL TAN

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für den CONDITION ONE COAXIAL LASER INTEGRATION FIXTURE entschieden
haben. Dieses Produkt ist dafür konzipiert, die nächste Generation von waffenmontierten LaserEntfernungsmessern
zu integrieren. Um eine sichere Verwendung zu gewährleisten, ist es wichtig, die folgenden Sicherheitshinweise zu
beachten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder nicht ordnungsgemäß funktioniert.
Beachten Sie alle lokalen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von waffenmontierten Geräten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Vermeiden Sie die Verwendung des CLIF in feuchten oder nassen Bedingungen, um Korrosion zu verhindern.
Achten Sie darauf, dass der C1 CLIF sicher am Unimount befestigt ist, bevor Sie das Produkt verwenden.
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob der C1Ringdeckel ordnungsgemäß sitzt, um die Nullstellung der
Optik zu gewährleisten.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Montageschrauben und Werkzeuge, um Beschädigungen zu vermeiden.
Tragen Sie bei der Installation und Verwendung geeignete Schutzausrüstung.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation

Entfernen Sie den C1Ringdeckel, falls erforderlich.
Befestigen Sie den C1 CLIF an der Badger C1Serie von Unimounts, indem Sie die Montageschrauben
anziehen.
Stellen Sie sicher, dass der CLIF fest sitzt und keine Bewegung aufweist.
Setzen Sie den C1Ringdeckel wieder auf, um die Nullstellung der Optik zu sichern.

Verwendung

Verwenden Sie den CLIF nur in Verbindung mit kompatiblen LaserEntfernungsmessern.
Überprüfen Sie die Funktionalität des LaserEntfernungsmessers vor der Verwendung.
Halten Sie das Produkt während der Nutzung immer in einem sicheren Bereich.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Stellen Sie sicher, dass alle Batterien und elektronischen Komponenten ordnungsgemäß entfernt und recycelt
werden.
Informieren Sie sich über örtliche Recyclingstellen, um umweltfreundliche Entsorgung sicherzustellen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Bedenken zur Sicherheit des Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler,
bei dem Sie das Produkt erworben haben. Sie können auch die EUSicherheitsplattform besuchen, um Informationen
zu Rückrufen und Sicherheitswarnungen zu erhalten.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitsanweisungen dazu dienen, die sichere Verwendung des CONDITION ONE
COAXIAL LASER INTEGRATION FIXTURE zu gewährleisten. Lesen Sie diese Anweisungen sorgfältig durch und
befolgen Sie sie, um mögliche Gefahren zu vermeiden.
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CONDITION ONE COAXIAL LASER INTEGRATION
FIXTURE (C1 CLIF) Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the CONDITION ONE COAXIAL LASER INTEGRATION FIXTURE (C1 CLIF). This product
is designed to integrate advanced weaponsmounted Laser Range Finders with the Badger C1 series of Unimounts.
To ensure your safety and the proper functioning of this device, please read and follow these safety instructions
carefully.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the C1 CLIF by following these guidelines:

Always read the user manual before installation and use.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the fixture for any signs of wear or damage.
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Follow all local laws and regulations regarding the use of laser devices.

In case of an unsafe product or accident:

Report to the relevant authorities immediately.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
When using the C1 CLIF:

Do not point the laser at reflective surfaces or at people.
Avoid exposure to direct sunlight when using the laser.
Always wear appropriate eye protection when operating the laser.
Ensure that the fixture is securely mounted before use to prevent accidents.
Do not attempt to modify or disassemble the fixture.

For vulnerable groups:

This product is not intended for use by children. Keep it out of reach.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation:

Ensure you have all required tools ready for installation.
Verify that the mounting surface is clean and free of debris.

Attaching the C1 CLIF:

Align the C1 CLIF with the C1 Ring cap.
Securely attach the fixture without removing the C1 Ring cap to maintain zero of the primary optic.
Confirm that the fixture is firmly in place and does not wobble.

Adjusting the Fixture:

If using the Short variant (9 slots), the length is 3.945 inches with a height of 2.04 inches.
If using the Long variant (12 slots), the length is 4.92 inches with a height of 2.29 inches.
Ensure that the weight of the fixture is accounted for during installation: Short (1.8 oz) and Long (2.3
oz).



1.  

2.  

Usage

Operating the Laser:

Activate the laser only when necessary.
Ensure that the area is clear of any obstructions or individuals before use.
Use the laser in accordance with manufacturer guidelines.

PostUse Care:

After using the fixture, store it in a safe location.
Clean the fixture as per the manufacturer's recommendations.

Disposal Instructions
Dispose of the C1 CLIF in accordance with local regulations for electronic waste.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consider recycling options available in your area.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the C1 CLIF, please consult the manufacturer’s website or contact your
local distributor for assistance.

By following these safety instructions, you will ensure a safe and effective experience with your CONDITION ONE
COAXIAL LASER INTEGRATION FIXTURE. Thank you for your attention to these important guidelines.
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Guide de Sécurité pour le CLIF Badger Ordnance

Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour le CLIF (Coaxial Laser Integration Fixture) de Badger Ordnance. Ce
document a pour but de vous fournir des informations essentielles pour assurer une utilisation sûre et efficace de ce
produit. Veuillez lire attentivement ce guide avant d'utiliser le CLIF.

Directives Générales de Sécurité
Utilisez toujours le CLIF conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter toute usure ou dommage.
Ne laissez pas le CLIF à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Ne modifiez pas le CLIF de quelque manière que ce soit.
En cas de doute sur la sécurité ou l'utilisation, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que le CLIF est correctement fixé avant chaque utilisation.
Ne pointez jamais le laser vers des personnes ou des animaux.
Utilisez des lunettes de protection si vous travaillez dans un environnement où des réflexions de laser peuvent
se produire.
Évitez d'utiliser le CLIF dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter sa
performance.
Gardez le CLIF propre et exempt de débris pour éviter des dysfonctionnements.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que votre arme est déchargée avant de procéder à l'installation.
Alignez le CLIF avec le rail Picatinny de votre arme.
Fixez le CLIF en utilisant les vis fournies, en veillant à ce qu'il soit bien serré.
Testez la fixation en tirant légèrement sur le CLIF pour vérifier qu'il est solidement en place.

Utilisation :

Activez le laser en suivant les instructions spécifiques de votre télémètre laser.
Ajustez la position du laser pour obtenir le meilleur alignement avec votre optique principale.
Vérifiez régulièrement que le zéro de votre optique principale est maintenu après l'installation du CLIF.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le CLIF avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits électroniques et des matériaux en
aluminium.
Si possible, recyclez le CLIF en le rapportant à un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation du CLIF, veuillez consulter le site web du
fabricant ou contacter leur service client.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. En suivant ces instructions, vous contribuerez à garantir votre sécurité et
celle des autres lors de l'utilisation du CLIF Badger Ordnance.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il CONDITION
ONE COAXIAL LASER INTEGRATION FIXTURE

Introduzione
Grazie per aver scelto il CONDITION ONE COAXIAL LASER INTEGRATION FIXTURE di Badger Ordnance. Questo
prodotto è progettato per garantire un'integrazione sicura e efficace dei telemetri laser montati su armi. È
fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del dispositivo.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Utilizza il prodotto solo per gli scopi previsti.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente eventuali aggiornamenti sulle procedure di richiamo sulla piattaforma Safety Gate
dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica che il prodotto sia in buone condizioni prima dell'uso. Non utilizzare se presenta danni visibili.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto da solo.
Segui le istruzioni di installazione per evitare danni all'ottica principale o al dispositivo.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche estreme o in ambienti non idonei.
Assicurati che il dispositivo sia fissato saldamente prima di ogni utilizzo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione del Prodotto

Assicurati che il C1 CLIF sia pulito e privo di detriti.
Controlla che tutte le parti siano presenti e in buone condizioni.

Installazione

Rimuovi il cappuccio dell'anello C1 se necessario, seguendo le istruzioni del produttore.
Posiziona il C1 CLIF sulla serie C1 di Unimounts di Badger.
Fissa il C1 CLIF utilizzando i slot appropriati (9 slot per la variante corta e 12 slot per la variante lunga).
Assicurati che il C1 CLIF sia saldamente fissato senza allentamenti.

Uso

Una volta installato, verifica che l'ottica principale mantenga lo zero.
Utilizza il dispositivo secondo le specifiche indicate, assicurandoti di non superare i limiti di peso e
dimensioni.
Monitora regolarmente il dispositivo durante l'uso per eventuali segni di usura o danno.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Contatta i punti di raccolta autorizzati per il corretto smaltimento.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, assicurati di smaltirlo in modo sicuro per prevenire incidenti.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o assistenza, contatta il tuo rivenditore autorizzato o visita il sito web ufficiale di Badger
Ordnance. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello del prodotto e la prova di acquisto.



Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro e responsabile del CONDITION ONE COAXIAL LASER
INTEGRATION FIXTURE. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla CONDITION ONE
COAXIAL LASER INTEGRATION FIXTURE BADGER
ORDNANCE C1 COAXIAL LASER INTEGRATION
FIXTURE 9 SLOT RAIL TAN

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup CONDITION ONE COAXIAL LASER INTEGRATION FIXTURE. Niniejsza instrukcja
bezpieczeństwa zawiera ważne informacje dotyczące bezpiecznego użytkowania, instalacji oraz utylizacji produktu.
Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi w celu zapewnienia maksymalnego bezpieczeństwa.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W przypadku wykrycia jakichkolwiek uszkodzeń, zaprzestań używania produktu i skontaktuj się z
odpowiednim punktem wsparcia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Nie używaj produktu w warunkach, które mogą prowadzić do uszkodzenia lub nieprawidłowego działania (np.
ekstremalne temperatury, wilgoć).
Używaj produktu wyłącznie z kompatybilnymi akcesoriami i urządzeniami.
Nie modyfikuj ani nie próbuj naprawiać produktu samodzielnie.
Zawsze stosuj się do instrukcji dotyczących instalacji i użytkowania.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia i akcesoria przed rozpoczęciem instalacji.
Zdejmij czapkę pierścienia C1, aby zamontować C1 CLIF bez demontażu głównej optyki.
Wybierz wariant (krótki lub długi) odpowiedni do Twoich potrzeb.
Zamontuj produkt na serii Unimounts Badger C1 zgodnie z instrukcjami producenta.
Sprawdź, czy produkt jest prawidłowo zamocowany przed użyciem.

Użytkowanie

Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby zapewnić jego prawidłowe działanie.
Regularnie kontroluj produkt pod kątem stabilności i bezpieczeństwa.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości, natychmiast przestań używać produktu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli zawiera materiały niebezpieczne.
Zasięgnij informacji w lokalnych punktach zbiórki odpadów dotyczących bezpiecznej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących produktu, skontaktuj się z odpowiednim punktem wsparcia, który
znajdziesz na opakowaniu lub w dokumentacji produktu.



Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych, co pomoże zapewnić bezpieczeństwo podczas korzystania z
CONDITION ONE COAXIAL LASER INTEGRATION FIXTURE.
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CONDITION ONE COAXIAL LASER INTEGRATION
FIXTURE Käyttöohjeet

Johdanto
Tervetuloa CONDITION ONE COAXIAL LASER INTEGRATION FIXTURE (C1 CLIF) käyttöohjeeseen. Tämä tuote
on suunniteltu parantamaan laseretäisyysmittarien integrointia aseeseen. Tässä oppaassa käsitellään tuotteen
turvallista käyttöä, asennusta, käyttöohjeita sekä hävittämistä koskevia ohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytössä valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä, jos tuote on vaurioitunut.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Älä käytä tuotetta, jos et ole täysin varma sen käytöstä tai asennuksesta.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista ja onnettomuuksista viranomaisille.
Seuraa EU:n Safety Gate alustaa mahdollisten tuotteen takaisinvetouutisten osalta.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että kaikki asennustarvikkeet ovat mukana ennen asennusta.
Älä yritä irrottaa tai kiinnittää tuotetta ilman tarvittavia työkaluja.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen toimintaan.
Käytä vain valmistajan suosittelemaa lisävarustusta.
Jos tunnet epämukavuutta tai epävarmuutta tuotteen käytössä, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteys
asiantuntijaan.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja tarvikkeet.
Poista C1 Rengaskansi tarvittaessa.
Kiinnitä C1 CLIF valitsemallesi Unimounts kiinnikkeelle.
Varmista, että tuote on tukevasti kiinnitetty ja ettei siinä ole liikkuvia osia.
Tarkista, että optiikan nolla säilyy asennuksen jälkeen.

Käyttö

Käytä tuotetta vain sen suunnitellussa käyttötarkoituksessa.
Varmista, että tuote on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti, että tuote toimii moitteettomasti.
Älä yritä muuttaa tuotteen rakennetta tai toimintaa ilman asiantuntevaa apua.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaan.
Älä heitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden sekaan.
Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin tai jätteiden käsittelylaitoksiin saadaksesi ohjeita oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä valmistajaan tai asiantuntijaan. Muista aina noudattaa turvallisuusohjeita
ja varotoimia, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
CONDITION ONE COAXIAL LASER INTEGRATION
FIXTURE BADGER ORDNANCE C1 COAXIAL LASER
INTEGRATION FIXTURE 9 SLOT RAIL TAN

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili CONDITION ONE COAXIAL LASER INTEGRATION FIXTURE od společnosti Badger
Ordnance. Tento produkt je navržen pro integraci laserových dálkoměrů do série Unimounts Badger C1. Prosím,
pečlivě si přečtěte tento návod, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte pouze podle pokynů uvedených v tomto návodu.
Před použitím zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a nepoškozený.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli nejasností nebo otázek se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací zajistěte, aby byla zbraň bezpečná a odjištěná.
Nepoužívejte produkt v případě, že je poškozen nebo vykazuje známky opotřebení.
Při manipulaci s laserovými zařízeními dodržujte doporučení výrobce a bezpečnostní pokyny.
Při použití produktu v terénu se ujistěte, že dodržujete veškeré místní zákony a předpisy týkající se používání
laserových zařízení.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Zkontrolujte, zda je produkt kompatibilní s vaší zbraní.

Instalace

Připevněte C1 CLIF na montážní lištu zbraně podle pokynů výrobce.
Zajistěte, aby byl produkt správně upevněn a stabilní.

Použití

Před použitím laserového zařízení se ujistěte, že je správně nastaveno a kalibrováno.
Používejte produkt pouze k určenému účelu a v souladu s pokyny výrobce.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontakt pro další podporu
V případě dotazů nebo potřebné pomoci se obraťte na odborníka nebo kontaktujte výrobce. Ujistěte se, že máte k
dispozici informace o produktu, jako je model a číslo výrobku.

Závěr



Zajištění bezpečnosti při používání CONDITION ONE COAXIAL LASER INTEGRATION FIXTURE je na prvním
místě. Dodržováním těchto pokynů a doporučení zajistíte bezpečné a efektivní používání produktu. Děkujeme, že
jste si vybrali Badger Ordnance.


